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MÄRKUS 
Teema: NÕUKOGU ÕIGUSAKTIDE KUUÜLEVAADE – JAANUAR 2016 

  

Käesolevas dokumendis on loetletud nõukogu poolt 2016. aasta jaanuaris vastu võetud õigusaktid12. 

Selles on esitatud seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave, sealhulgas: 

• vastuvõtmise kuupäev, 

• vastav nõukogu istung, 

• vastuvõetud dokumendi number, 

• ELT viide, 

• kohaldatud hääletuskord, hääletustulemused ja vajaduse korral selgitused hääletamise kohta 

ja nõukogu istungi protokolli kantud avaldused. 

Dokumendis on esitatud ka teave muude kui seadusandlike aktide vastuvõtmise kohta, mille 

nõukogu on otsustanud avalikuks teha. 

                                                 
1 Välja arvatud teatavad piiratud kohaldamisalaga aktid, nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne. 

2 Seadusandliku tavamenetluse teel vastu võetud seadusandlike aktide puhul võib selle nõukogu 
istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võeti, erineda asjaomase õigusakti tegelikust 
kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt vastuvõetuks 
pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa Parlamendi 
president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid. 
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Dokument on kättesaadav ka nõukogu veebisaidil: 

Igakuine nõukogu õigusaktide loetelu (õigusaktid) 

Loetelus nimetatud dokumendid on kättesaadavad nõukogu dokumentide avalikus registris: 

Nõukogu dokumendid ja väljaanded 

Tuleb märkida, et käesoleval dokumendil on üksnes teavitamise eesmärk – autentsed on ainult 

nõukogu protokollid. Need on kättesaadavad nõukogu veebisaidil: Nõukogu istungite protokollid 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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TEAVE NÕUKOGUS VASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE KOHTA – JAANUAR 2016 

14. jaanuaril 2016 lõpetatud kirjalikud menetlused 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/35, 14. jaanuar 2016, millega muudetakse otsust 2010/413/ÜVJP, mis 
käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 10, 15.1.2016, lk 15–16 

5104/16 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/36, 14. jaanuar 2016, millega muudetakse otsust 2010/413/ÜVJP, mis 
käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 10, 15.1.2016, lk 17–17 

5105/16 

Nõukogu määrus (EL) 2016/31, 14. jaanuar 2016, millega muudetakse määrust (EL) nr 267/2012, 
milles käsitletakse Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 10, 15.1.2016, lk 1–2 

5122/16 

Euroopa Liidu Nõukogu 3442. istung (MAJANDUS- JA RAHANDUSKÜSIMUSED) 15. jaanuaril 2016 Brüsselis 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUSTULEMUSED 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2016/1035, 8. juuni 2016, mis 
käsitleb kaitset kahjustava hinnakujunduse eest laevaehituses 
ELT L 176, 30.6.2016, lk 1–20 

25/15 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2016/96, 20. jaanuar 2016, 
millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 
nr 1236/2010, millega kehtestatakse Kirde-Atlandi tulevase mitmepoolse 
kalandusalase koostöö konventsiooniga hõlmatud piirkonnas kohaldatav 
kontrolli- ja rakendussüsteem 
ELT L 26, 2.2.2016, lk 13–18 

61/15 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 
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MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu määrus (Euratom) 2016/52, 15. jaanuar 2016, millega kehtestatakse toidu ja sööda 
radioaktiivse saastatuse lubatud piirmäärad tuumaavarii või muu kiirgusliku avariiolukorra puhul ning 
tunnistatakse kehtetuks määrus (Euratom) nr 3954/87 ja komisjoni määrused (Euratom) nr 944/89 ja 
(Euratom) nr 770/90 
ELT L 13, 20.1.2016, lk 2–11 

5226/15 

Nõukogu otsus (EL) 2016/357, 15. jaanuar 2016, seisukoha kohta, mille Euroopa Liit võtab ELi – 
endise Jugoslaavia Makedoonia Vabariigi stabiliseerimis- ja assotsiatsiooninõukogus ja mis käsitleb 
endise Jugoslaavia Makedoonia Vabariigi osalemist Euroopa Liidu Põhiõiguste Ameti töös vaatlejana 
ja osalemise korda vastavalt määruse (EÜ) nr 168/2007 artiklites 4 ja 5 sätestatud raamistikule, 
sealhulgas ameti algatustest osavõtmist, osamaksu ja töötajaid käsitlevad sätted 
ELT L 67, 12.3.2016, lk 31–34 

11416/14 

Nõukogu rakendusotsus, millega kiidetakse heaks Euroopa Politseiameti (Europol) poolt Araabia 
Ühendemiraatide ja Europoli vahelise raskete kuritegude ja terrorismi vastases võitluses tehtava 
strateegilise koostöö kokkuleppe sõlmimine 

10510/15 

Nõukogu rakendusotsus, millega kiidetakse heaks Euroopa Politseiameti (Europol) poolt Bosnia ja 
Hertsegoviina ning Europoli vahelise operatiiv- ja strateegilise koostöö kokkuleppe sõlmimine 

10509/15 

Nõukogu otsus (EL) 2016/63, 15. jaanuar 2016, Horvaatia ühinemise kohta Euroopa Liidu lepingu 
artikli K.3 lõike 2 punktil c põhineva Euroopa ühenduste ametnike või Euroopa Liidu liikmesriikide 
ametnikega seotud korruptsiooni vastast võitlust käsitleva konventsiooniga 
ELT L 14, 21.1.2016, lk 23–24 

15245/15 

Nõukogu otsus (EL) 2016/402, 15. jaanuar 2016, Albaania Vabariigi ministrite nõukogu ja Euroopa 
Liidu vahelise salastatud teabe vahetamise ja kaitse julgeolekukorda käsitleva lepingu allkirjastamise ja 
sõlmimise kohta 
ELT L 74, 19.3.2016, lk 1–2 

14259/15 
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Albaania Vabariigi ministrite nõukogu ja Euroopa Liidu vahelise salastatud teabe vahetamise ja kaitse 
julgeolekukorda käsitlev leping 
ELT L 74, 19.3.2016, lk 3–7 

14259/15 

Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada läbirääkimisi Maroko Kuningriigiga teabeturvet käsitleva 
Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise lepingu sõlmimiseks 

14260/15 

Nõukogu järeldused iga-aastase majanduskasvu analüüsi kohta 15564/15 

Nõukogu järeldused häiremehhanismi aruande kohta 15565/15 

16. jaanuaril 2016 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/37,16. jaanuar 2016, mis käsitleb otsuse (ÜVJP) 2015/1863, millega 
muudetakse otsust 2010/413/ÜVJP (mis käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid), 
kohaldamise kuupäeva 
ELT L 11, 16.1.2016, lk 1–2 

5166/16 

Euroopa Liidu Nõukogu 3443. istung (VÄLISASJAD) 18. jaanuaril 2016 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/50, 18. jaanuar 2016, millega muudetakse otsust 2014/219/ÜVJP, mis 
käsitleb Euroopa Liidu ÜJKP missiooni Malis (EUCAP Sahel Mali) 
ELT L 12, 19.1.2016, lk 48–49 

14482/15 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/51, 18. jaanuar 2016, bioloogiliste ja toksiinrelvade konventsiooni 
toetamiseks massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia rakendamise raames 
ELT L 12, 19.1.2016, lk 50–59 

14878/15 
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Nõukogu määrus (EL) 2016/44, 18. jaanuar 2016, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga 
Liibüas ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 204/2011 
ELT L 12, 19.1.2016, lk 1–26 

12764/15 

Nõukogu järeldused Liibüa kohta 5253/16 

Nõukogu järeldused Lähis-Ida rahuprotsessi kohta 5332/16 

Nõukogu 3444. istung (ÜLDASJAD) 18. jaanuaril 2016 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (EL) 2016/77, 18. jaanuar 2016, millega kinnitatakse Euroopa Liidu nimel Maailma 
Kaubandusorganisatsiooni 10. ministrite konverentsil võetud seisukoht ekspordikonkurentsi ja 
arenguküsimuste kohta 
ELT L 16, 23.1.2016, lk 23–24 

14970/15 

Komisjoni avaldus 
Komisjon tervitab nõukogu otsuse, millega kinnitatakse Euroopa Liidu nimel Maailma Kaubandusorganisatsiooni 10. ministrite konverentsil võetav 
seisukoht ekspordikonkurentsi ja arenguküsimuste kohta, vastuvõtmist. 
Komisjon märgib, et liikmesriikide WTOs võetava seisukohaga seoses on esitatud ettepanek, et kõnealuses küsimuses võetaks ühisel kokkuleppel vastu 
nõukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste esindajate otsus. Komisjon leiab, et nõukogu otsus oleks õiguslikult piisav, et toetada kõnealuse 
ministrite otsuse heakskiitmist, ning et selline eraldiseisev otsus ei ole põhjendatud, kuna transporditeenuste kaubandus kuulub ELi pädevuste 
raamistikku, nagu on kindlaks määratud Euroopa Liidu toimimise lepingus. 

18. jaanuaril 2016 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID  

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu määrus (EL) 2016/73, 18. jaanuar 2016, millega määratakse kindlaks 
teatavate Musta mere kalavarude püügivõimalused 2016. aastaks 
ELT L 16, 23.1.2016, lk 1–5 

15319/15 
Hääletuskord: Kvalifitseeritud häälteenamus 
Hääletustulemus: Kõik liikmesriigid hääletasid poolt 
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Bulgaaria ja Rumeenia avaldus hariliku kammelja kohta 
Rumeenia ja Bulgaaria võtavad seoses määruse (millega määratakse kindlaks teatavate Musta mere kalavarude püügivõimalused 2016. aastaks) 
vastuvõtmisega ning lisaks 16. detsembri 2014. aasta tegevuskava sätete täielikule rakendamisele kohustuse rakendada järgmisi meetmeid: 
Harilik kammeljas 

• vähendada hariliku kammelja 2015. aasta püügilubade hulka 20 % võrra Bulgaaria ja 15 % võrra Rumeenia osas kombineerituna 
miinimummääraga ühe laeva kohta (et vältida ebaproportsionaalselt väikseid määrasid); 

• vähendada oma lossimiseks määratud sadamate vastavat arvu 7-le Bulgaaria ja 10-le Rumeenia osas, et tõhustada lossimise kontrollimist; 
• rakendada ranget poliitikat, mille kohaselt kogu püük (kaasa arvatud alla 50 kg püük) tuleb registreerida vastavates püügipäevikutes, 

lossimisdeklaratsioonides ja müügiteatistes kõigi püügiloaga laevade puhul, 
• suurendada märkimisväärselt ühiste turukontrollide ja merel teostatavate inspekteerimiste arvu, sealhulgas keeluajal, tuginedes riskihindamise 

metoodikale ja tegevuskavale, milles on kokku lepitud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Kalanduskontrolli Ametiga (EFCA), sealhulgas 
ühismeetmed, mida koordineerib Euroopa Kalanduskontrolli Amet, 

• intensiivistada tööd üldsuse teavitamisel hariliku kammelja püügi suhtes kohaldatavate tehniliste tingimuste ja keeluaja kohta. 
• mis tahes muud meetmed, mida peetakse vajalikuks, et takistada tihedas koostöös komisjoni ja Euroopa Kalanduskontrolli Ametiga 

valeandmete esitamist, hariliku kammelja ebaseaduslikku püüki Mustal merel ja selles piirkonnas ebaseaduslikult püütud saakide turustamist. 

Bulgaaria ja Rumeenia avaldus hariliku ogahai kohta 
Bulgaaria ja Rumeenia kohustuvad 

• piirama oma vastavat hariliku ogahai püüki 2016. aastal 2015. aasta püügi tasemele ning teavitama komisjoni kord kvartalis oma tegevusest 
selle eesmärgi saavutamiseks, 

• vähendama märkimisväärselt hariliku ogahai püügiks 2015. aastal antud püügilubade hulka, 
• rakendama ranget poliitikat, mille kohaselt kogu püük (kaasa arvatud alla 50 kg püük) tuleb registreerida vastavates püügipäevikutes, 

lossimisdeklaratsioonides ja müügiteatistes kõigi püügiloaga laevade puhul (sealhulgas laevade puhul, mis püüavad harilikku ogahaid 
kaaspüügina). 
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Nõukogu ja komisjoni avaldus kontrolliga seotud küsimuste kohta 
Nõukogu ja komisjon peavad vajalikuks 2012. aastal kehtestatud kontrolli- ja seiremeetmete rakendamise edasist tõhustamist, et takistada hariliku 
kammelja kohta valearuannete esitamist ja selle ebaseaduslikku püüki Mustal merel. Asjaomased liikmesriigid peaksid tegema jõupingutusi, et 
kõrvaldada süsteemsed puudujäägid oma kontrollisüsteemides ja tagada kokkulepitud meetmete tõhusus. 
Enne 30. juunit 2016 peaks komisjon hindama nende meetmete rakendamise määra ja tõhusust, et saaks vajaduse korral võtta olukorra käsitlemiseks 
meetmeid. 

II. Piirkondlik koostöö 
Nõukogu ja komisjoni avaldus 
Nõukogu ja komisjon on üksmeelel, et Musta mere piirkonnas tuleks veelgi hoogustada olemasolevat kalandusalast piirkondlikku koostööd, 
edendamaks kalavarude jätkusuutlikku majandamist selles piirkonnas, ning et nad jätkavad piiravate meetmete võtmist vastavalt oma pädevustele. Sel 
eesmärgil kohustub EL esitama ettepanekuid alates 2016. aastast Vahemere üldisele kalanduskomisjonile (GFCM), et võtta hariliku kammelja ja 
hariliku ogahai suhtes vastu meetmeid, mis kajastavad nimetatud liikide suhtes Musta mere Euroopa Liidu osas juba rakendatavaid meetmeid, ning 
kaaluma muude meetmete kohta ettepanekute esitamist, eesmärgiga saavutada 2020. aastaks maksimaalne jätkusuutlik saagikus. 
Nõukogu ja komisjon lepivad samuti kokku, et nimetatud ettepanekud peaksid sisaldama selliste rahvusvaheliste majandamismeetmete kehtestamist 
nagu pikaajalised majandamiskavad ja piirkondlikul tasandil püügikoormuse piiramise kavad, järgides ettevaatusprintsiipi ning eesmärgiga tagada suur 
pikaajaline saak, et saavutada 2020. aastaks maksimaalset jätkusuutlikku saagikust tagav kalastussuremus. Ettepanekud pikaajaliste majandamiskavade 
kohta hõlmavad samuti meetmeid, mis on seotud kontrollimisega ja ühiste inspekteerimistega rannikuriikide vahel, ning teaduslikku seiret ja 
kohandamismehhanisme asjaomaste kalavarude olukorra kajastamiseks. 
Lisaks sellele püüab EL tagada, et Vahemere üldine kalanduskomisjon (GFCM) pööraks erilist tähelepanu sellele, et tema liikmed ja Vahemere üldise 
kalanduskomisjoniga koostööd tegevad mitteliikmesriigid rakendaksid täielikult Mustal merel ETR-kalapüügi vastu võitlemiseks 2013. aastal vastu 
võetud tegevuskavas ettenähtud meetmeid. 

Nõukogu avaldus 
Nõukogu kutsub komisjoni jätkama oma jõupingutusi, et edendada kalavarude koordineeritud majandamist Musta mere eri rannikuriikidega 
kahepoolsetel alustel. 

Komisjoni avaldus 
Komisjon jälgib tähelepanelikult Bulgaaria ja Rumeenia poolt võetud ülesannete täitmist ning võtab kõik asjakohased meetmed, et Bulgaaria ja 
Rumeenia täidaksid nimetatud ülesanded ja meetmed ühise kalanduspoliitika rakendamiseks. 
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22. jaanuaril 2016 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu määrus (EL) 2016/72, 22. jaanuar 2016, millega määratakse 
2016. aastaks kindlaks teatavate kalavarude ja kalavarurühmade püügi 
võimalused, mida kohaldatakse liidu vetes ja liidu kalalaevade suhtes 
teatavates vetes väljaspool liitu, ning millega muudetakse määrust (EL) 
2015/104 
ELT L 22, 28.1.2016, lk 1–165 

15521/15 
Hääletuskord: Kvalifitseeritud häälteenamus 
Hääletustulemus: Kõik liikmesriigid hääletasid poolt 

Nõukogu ja komisjoni ühisavaldus 
Lubatud kogupüügi suurendamine 
Nõukogu ja komisjon võtavad teadmiseks asjaomaste liikmesriikide kohustused esitada õigeaegsed ja täpsed andmed tagasiheite kohta, et suurendada 
teadmisi lossimiskohustusega laevastike ja laevade tagasiheite kohta 2016. aastal ja järgnevatel aastatel. Nimetatud teabe ja olemasolevate teaduslike 
nõuannete, sealhulgas teaduslike vaatlejate programmide põhjal võtab komisjon lossimiskohustusest tuleneva kvootide suurendamise arvutamisel 
arvesse vähese tähtsusega erandeid käsitleva sätte kasutamist 2016. aastal. Ilma et see piiraks kohaldatavate õigusaktide kohaldamist, kohustub 
komisjon tegema ettepaneku täiendava kvootide suurendamise kohta, milles võetaks arvesse kõik kasutamised, mis on alla järgmise majandamisaasta 
(2017) suhtes kohaldatava maksimumprotsendi. 
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Komisjoni, Prantsusmaa, Belgia ja Ühendkuningriigi ühisavaldus 
Harilik merikeel VIId püügipiirkonnas 
Komisjon võtab teadmiseks La Manche’i väina idaosa kalavarude taastamise toetamiseks 2015. aastal võetud Prantsusmaa ja Belgia 
majandamismeetmete hindamise. Kõnealuste kalavarude noorkalade elualad asuvad suudmealadel ja lahtedes; kalanduse teadus-, tehnika- ja 
majanduskomitee (STECF) märgib, et nimetatud meetmetel peaks olema positiivne mõju ning tunnistab noorkalade elualade olulist tähtsust merikeele 
varude viljakusele ja noorkalade kaitse vajadust. Nimetatud valdkondades taotleb komisjon enne 2017. aastat vajaduse korral täiendavaid teaduslikke 
nõuandeid meetmete kohta, mis aitaksid nende varude noorkalu kaitsta. Selliste nõuannete alusel kohustuvad liikmesriigid kaaluma meetmeid, mis 
kaitsevad tõhusalt kõnealuse varu noorkalu nimetatud teadusasutuse soovitatud piirkondades. 
Komisjon tervitab samuti Prantsusmaa järgmiste täiendavate kaitsemeetmete rakendamist 2016. aastal: i) noorkalade elualade kaitse tugevdamine, 
ii) püügiks suletud piirkonna suurendamine noorkalade elualadel ja iii) kalavarude kaitseks kehtestatud alammõõdu suurendamine 25 sentimeetrini 
Prantsusmaa laevade jaoks kooskõlas ELi õigusaktidega, kui see on asjakohane. 
Komisjon ja asjaomased liikmesriigid tervitavad loodepiirkonna vete nõuandekomisjoni esitatud majandamisstrateegiat, mis põhineb kõnealuse 
kalavaru majandamise osas püsival lubatud kogupüügil, mida STECF 2015. aastal hindas. 
STECFi positiivset hinnangut silmas pidades ja olenemata nimetatud kalavaru asjaomasest kvootide suurendamisest lossimiskohustuse kohaldamisel 
on asjakohane kehtestada lubatud kogupüügi suuruseks 2016. aastal 3000 tonni, mis on 14 % vähem kui 2015. aastal. Komisjon ja asjaomased 
liikmesriigid on nõus, et järgnevatel aastatel tuleks kaaluda järgmisi reegleid, välja arvatud juhul, kui teaduslikust nõuandest nähtub, et need ei ole 
enam asjakohased: i) hoida lubatud kogupüük 3000 tonni tasemel, ii) kui biomass on mis tahes aastal enne 2020. aastat alla ennetusliku taseme (Bpa), 
kehtestatakse lubatud kogupüük tasemel, mis vastab kalastussuremusele, mis võrdub maksimaalsele jätkusuutlikule saagikusele vastava 
kalastussuremusega (FMSY) ja iii) kui ICES märgib 2019. aastal, et 2020. aastal on oht, et kalastussuremus võib olla suurem kui FMSY, siis 
kehtestatakse lubatud kogupüük tasemel, mis vastab FMSY-ga kooskõlas olevale kalastussuremusele. Kui kalastussuremus on mis tahes kahel 
järjestikusel aastal enne 2020. aastat alla maksimaalsele jätkusuutlikule saagikusele vastavat kalastussuremust, palub komisjon STECFilt nõu selle 
kalavaru olukorra kohta. 
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Komisjoni ja Prantsusmaa ühisavaldus 
Prantsuse Guajaana viburhännakud 
Komisjon tunnistab viburhännakute (PEN/FGU) lubatud kogupüügi tähtsust kohalikule majandusele ja rannikuäärsete kogukondade elatusvahenditele 
Prantsuse Guajaanas, aga on jätkuvalt mures kõnealuse varu kasutamise taseme pärast. Prantsusmaa kohustub kooskõlas kalanduse teadus-, tehnika- ja 
majanduskomitee soovitustega uurima võimalikke keskkonnamuutusi ja ülepüügi sünergeetilist mõju. Sellega seoses kohustub Prantsusmaa süvendama 
teaduslikke teadmisi kõnealuse varu kohta järgmisel viisil: i) käivitades hiljemalt 2016. aasta aprillis kontrollpüügi programmi, ii) töötades selle varu 
jaoks välja täieliku analüütilise mudeli ja iii) edendades täiendavat koostööd ja kooskõlastamist asjaomase piirkondliku kalavarude majandamise 
organisatsiooniga, et edendada nimetatud varu kaitsmiseks tehtavaid jõupingutusi. 
Parimate olemasolevate teaduslike seisukohtade alusel kohustub Prantsusmaa kehtestama lubatud kogupüügi kooskõlas kalapüügivõimalusi käsitleva 
määruse artikliga 6 võimaluse korral 2016. aastal, kuid igal juhul hiljemalt 2018. aastal, kui eespool punktides i ja ii osutatud teadusuuringud ei ole 
31. detsembriks 2016 lõpule viidud. Komisjon jätab endale õiguse paluda teaduslikku nõuannet nimetatud uuringutega saavutatud edusammude ja 
tulemuste kohta. 

Komisjoni ja nõukogu ühisavaldus 
Railased 
Nõukogu ja komisjon tunnistavad, et liikmesriigid uurivad alternatiivseid majandamisalaseid lähenemisviise railaste lubatud kogupüügile. Komisjon 
kohustub esitama nimetatud lähenemisviisid pärast nende viimistlemist asjaomastele teaduslikele nõuandeasutustele. 

Komisjoni avaldus 
Pollak IX ja X püügipiirkonnas CECAFi 34.1.1 liidu veed 
Võttes arvesse püütud pollaki võimalikku valesti tuvastamist merlangina ja sellega seoses võimalikku valeandmete esitamist IX püügipiirkonnas, palub 
komisjon ICESil hinnata, kas see võib põhjustada IX püügipiirkonnas pollaki kohta antud nõuande muutumist. Kui ICES muudab oma nõuannet, 
kaalub komisjon, kas on asjakohane teha võimalikult kiiresti ettepanek 2016. aasta TACi muutmise kohta. 

Komisjoni ja nõukogu ühisavaldus 
Harilik merikeel VIIIab püügipiirkonnas 
Komisjon ja nõukogu lepivad kokku, et 2016. aasta TAC on kehtestatud, märkides samas, et teaduslikud nõuandeasutused võivad kalavaru 2016. aasta 
asjaomaseid võrdluspunkte muuta. Pärast iga sellist muudatust võib komisjon teha ettepaneku muuta TACi kooskõlas majandamisstrateegiaga, millele 
on osutatud nõukogu 9. jaanuari 2015. aasta dokumendis 5092/15 esitatud avalduses „Harilik merikeel VIIIab püügipiirkonnas (Biskaia laht)“. 
Nõukogu võtab teadmiseks asjaomaste liikmesriikide kohustuse rakendada muudetud teaduslikku nõuannet viivitamata 2016. aasta kevadel ja seda 
isegi juhul, kui see nõuab TACi kehtestamist 2016. aastal maksimaalse jätkusuutliku saagikuse tasemel. 
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Komisjoni avaldus 
Merikeel VIIa püügipiirkonnas 
Merikeelt Iiri meres käsitlevas hinnangus tuginetakse peamiselt ühe teadusliku uuringu andmetele ja on kindlaks tehtud, et selle uuringu katvus ei 
pruugi varude jagunemist täielikult esindada. Asjaomase küsimuse kohta teostatakse praegu teaduslikku analüüsi. Kuigi sihtpüük ei ole lubatud, ei ole 
merikeele kaaspüüki mitmesuguste liikide püügil võimalik vältida. Asjaomaste liikmesriikidega konsulteerides uurib komisjon koos kalanduse teadus-, 
tehnika- ja majanduskomiteega 2016. aasta alguses võimalusi ja tingimusi võimaliku täiendava katsepüügi korraldamiseks. 

Komisjoni avaldus 
Heeringas Vb, VIb ja VIaN ning VIaS, VIIb, VIIc püügipiirkonna liidu ja rahvusvahelistes vetes 
Komisjon tervitab liikmesriikide ja sidusrühmade jõupingutusi parandada teadmisi heeringavarude kohta VIa ja VIIbc püügipiirkondades ning 
jõupingutusi töötada välja nimetatud varude taastamise kava. Väiksemahuline töönduspüük peaks hõlbustama täiendavaid teadusuuringuid, eelkõige 
aitama teha kindlaks kahe eraldi kalavaru omadusi ja struktuuri. Komisjon taotleb 2016. aasta alguses teaduslikku nõuannet, mis käsitleb nende varude 
jaoks vajalikke asjakohaseid elemente ning seda, millisel ajavahemikul ja millises geograafilises piirkonnas nende varude püük peaks toimuma. Seda 
nõuannet silmas pidades ja ilma et see piiraks komisjoni algatusõigust, võib komisjon enne veebruari lõppu teha ettepaneku heeringa lubatud 
kogupüügi kohta VIa(S) ja VIIbc püügipiirkonnas ning Vb, VIb ja VIaN püügipiirkonna liidu ja rahvusvahelistes vetes. 

Komisjoni avaldus 
Stauriid IXa püügipiirkonnas 
Liikmesriike, kellel on otsene huvi pelaagiliste liikide kalavarude majandamiseks edelapiirkonna vetes, kutsutakse üles esitama ühissoovitust koos seda 
toetava teadusliku teabega, et kohandada kalavarude kaitseks kehtestatud alammõõtu traditsioonilise väikesemahulise kalapüügiga püütud stauriidi 
piiratud koguse suhtes ICESi IXa rajoonis. 

Komisjoni, Ühendkuningriigi ja Taani ühisavaldus 
Liidu laevade litsentsid püügiks Fääri saarte vetes 
Komisjon ja asjaomased liikmesriigid kohustuvad tegema koostööd, et tagada püügilitsentside maksimaalselt tulemuslik kasutamine Fääri saarte vetes. 

Hispaania avaldus 
Anšoovis IX püügipiirkonnas 
Hispaania tunnistab vajadust parandada anšoovise varude teaduslikku hindamist IXa püügipiirkonnas, et võimaldada analüütilist hindamist. Selleks 
kohustub Hispaania eraldama 2016. aastal vajalikud teaduslikud vahendid, et töötada välja mudel, mis toetab ICESi teaduslikku nõuannet 
2017. aastaks. 
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Komisjoni ja nõukogu ühisavaldus 
Täielikult dokumenteeritud kalapüük – Põhjamere tursavarud 
Komisjon ja nõukogu lepivad kokku, et püügikvoodi skeemi pikendatakse veel ühe aasta võrra, et hõlbustada üleminekut lossimiskohustuse täielikule 
rakendamisele ja võimaldada praeguse seirekorra jätkumist. Nimetatud skeemi kasutamine lõpetatakse 2016. aasta lõpus, võttes arvesse et 
lossimiskohustus jõustub eeldatavalt 2017. aastal. 

Komisjoni ja nõukogu ühisavaldus 
Kilttursk VIIa püügipiirkonnas 
Komisjon ja nõukogu on seisukohal, et Iiri mere kilttursa varude hindamise mudel ei ole enam selleks sobiv. Nad kutsuvad ICESt üles tegema kõik 
endast oleneva, et leida sobiv lahendus ICESi kriteeriumi kehtestamiseks 2016. aastal. 

Komisjoni, Belgia, Taani, Saksamaa, Madalmaade, Rootsi ja Ühendkuningriigi ühisavaldus 
Lubatud kogupüügi suurendamine ja tagasiheite määrad eri majandamispiirkondades 
Komisjon ning Belgia, Taani, Saksamaa, Madalmaade, Rootsi ja Ühendkuningriigi delegatsioonid on arvamusel, et kvootide kohandamise aluseks 
tuleks võtta eri majandamispiirkondades kättesaadavad parimad andmed. Põhjamere, Skagerraki ja Kattegati puhul tähendaks see, et (kalanduse  
teadus-, tehnika- ja majanduskomitee) laevastikupõhiseid tagasiheite tasemete prognoose tuleks kasutada kooskõlas 2016. aasta tagasiheitekavaga. 
Belgia, Taani, Saksamaa, Madalmaade, Rootsi ja Ühendkuningriigi delegatsioonid märgivad, et 2016. aasta kvootide kohandused ei pruugi 
tagasiheitetasemeid täielikult kajastada eri majandamispiirkondades kehtivate lossimiskohustuste tõttu. 
Komisjon jätkab liikmesriikide ja asjaomaste teadusasutustega koostööd, et teha kindlaks, milliseid täiendusi on vaja teha meetodisse 2017. aastal ning 
lossimiskohustuse edaspidisesse rakendamisse. 

Ühendkuningriigi avaldus 
Norra salehomaar IV püügipiirkonnas (Farn Deeps) 
Ühendkuningriik võtab teadmiseks Põhjamere piirkondliku nõuandekomisjoni ettepaneku IV püügipiirkonnas asuvate Norra salehomaari varude 
majandamise kohta Farn Deepsis (funktsionaalne üksus 6). Sellest lähtuvalt ning nimetatud kalavarude nappust silmas pidades oleme Ühendkuningriigi 
teadlaste teaduslikule nõuandele tuginedes viimistlemas riigi tasandi meetmete paketti kalavarude taastamiseks. Korraldame meetmete teemalisi 
konsulteerimisi ning kehtestame need hiljemalt 2016. aasta märtsis. 
Kalanduse teadus-, tehnika- ja majanduskomitee kevadisel täiskogu istungil palub Ühendkuningriik komiteel riigi tasandi meetmeid hinnata ja anda 
nõu meetmete optimaalse paketi kohta, mida on vaja asjaomaste kalavarude taastamiseks, sealhulgas maksimaalse jätkusuutliku saagikuse tagamise 
teel 2017. aastaks. 
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Komisjoni avaldus 
Tursavaru taastamise kava 
Komisjon võtab teadmiseks Ühendkuningriigi taotluse määruse (EÜ) nr 1342/2008 asendamise kohta. 
Liidetud kohtuasjades 124/13 ja 125/13 Euroopa Kohtu vastu võetud otsuse taustal on komisjon teadlik vajadusest tagada asjakohaste õigusnormide 
õigeaegne olemasolu ning on valmis nõukogu ja Euroopa Parlamenti selle eesmärgi saavutamiseks abistama. 

Komisjoni avaldus 
Huntahven 
Komisjon märgib, et artikli 10 lõike 2 kohase 1 %lise kaaspüügi reegliga ei piirata alusmääruse artiklis 15 ette nähtud kogu saagi lossimise kohustust. 
Komisjon teostab järelevalvet kaaspüügi reegli kohase huntahvena lossimise üle, et hinnata reegli piisavust. 

Komisjoni ja nõukogu ühisavaldus 
Avaldus stabiilsete kalavarude kohta 
Nõukogu ja komisjon märgivad, et kalapüügivõimalusi käsitlevates määrustes on toodud TAC mitme sellise kalavaru puhul, mille suuruse kohta on 
vähe andmeid ja mis on majanduslikult vähe tähtsad või mida püütakse üksnes kaaspüügina või mille kvoote kasutatakse vähesel määral. Seoses 
sellega tuletavad nõukogu ja komisjon meelde oma 2015. aastal tehtud avaldust selliste varude kohta ja märgivad, et kõigi selliste varude seisukord ei 
ole 2015. aastal märkimisväärselt muutunud. Seetõttu leiavad nõukogu ja komisjon jätkuvalt, et on asjakohane püüki piirata, et see jääks 2015. aastaks 
kehtestatud TACi tasemele või allapoole seda. Sel eesmärgil ja ilma et see piiraks ELi toimimise lepingu artikli 293 lõikes  1 sätestatud komisjoni 
algatusõigust ja nõukogu õigusi, on komisjon ja nõukogu seisukohal, et praeguses etapis näib soovitav säilitada allpool nimetatud kalavarude 
2015  aasta TACi tase järgmise kolme aasta jooksul. 
Komisjon teeb siiski jätkuvalt koostööd liikmesriikide ja asjaomaste teadusasutustega, et täiendada teaduslikke andmeid kõnealuste varude kohta. Kui 
märgatakse, et mõne kõnealuse varu seisukord selle ajavahemiku jooksul oluliselt muutub, nõustuvad nõukogu ja komisjon, et vajaduse korral tuleks 
seda 2017. aasta TACi tasemete kehtestamisel arvesse võtta. 
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Tavanimetus TACi piirkond 

Sinine molva II ja IV püügipiirkonna ELi ja rahvusvahelised veed 

Sinine molva III püügipiirkonna ELi ja rahvusvahelised veed 

Tursk VIb (Rockalli allpiirkond) 

Harilik merikeel VI, Vb; XII ja XIV püügipiirkonna rahvusvahelised veed 

Harilik merikeel VIIbc 

Harilik merikeel  VIIhjk 

Heeringas VIIef  

Põhjaatlandi hõbekala I ja II püügipiirkonna ELi ja rahvusvahelised veed 

Põhjaatlandi hõbekala III ja IV püügipiirkonna ELi ja rahvusvahelised veed 

Harilik molva  I ja II püügipiirkonna ELi ja rahvusvahelised veed 

Harilik molva IIIa 

Harilik molva  V püügipiirkonna ELi ja rahvusvahelised veed 

Merilest Vb (ELi veed), VI, XII, XIV 

Merilest  VIIbc 

Merilest VIIhjk 

Merilest VIII, IX, X ja CECAF 34.1.1 

Pollak Vb (ELi veed), VI, XII ja XIV 

Pollak  VIIIc 

Pollak IX, X, CECAF 34.1.1 (EL) 

Põhjaatlandi süsikas VII, VIII, IX, X; CECAF 34.1.1 (EÜ) 

Merikeel VIIIcde, IX, X, CECAF (EL) 

Kilu  VIIde 

Merlang VIIa 

Meriluts  IIIa püügipiirkond ja ELi alarajoonid 22–23 

Meriluts  I, II, XIV (EÜ) 

Meriluts  IV püügipiirkonna EÜ veed 
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Hispaania ja Portugali ühisavaldus 
Põhjaputassuu reservi kasutamine 
Hispaania ja Portugal esitavad Euroopa Komisjonile taotluse kasutada põhjaputassuu 2016. aasta lubatud kogupüügi reservi (Norraga tulevikus tehtava 
kvoodivahetustehingu raames 25 000 tonni) põhiliselt polaartursa püügiks. 

Hispaania ja Prantsusmaa ühisavaldus 
Biskaia lahe anšoovis 
Hispaania ja Prantsusmaa kavatsevad taotleda VIII püügipiirkonna anšoovise 2016. aasta lubatud kogupüügi läbivaatamist soovituse alusel, mille võib 
sel otstarbel esitada edelapiirkonna vete piirkondlik nõuandekomisjon. 

Belgia, Taani, Saksamaa ja Prantsusmaa ühisavaldus 
Haagi sooduskohtlemine 
Belgia, Taani, Saksamaa ja Prantsusmaa on seisukohal, et liikmesriikide kvootide jaotamise põhimõtted lepiti lõplikult kokku 1983. aastal. Need 
põhimõtted on aluseks suhtelisele stabiilsusele, mis on ühist kalanduspoliitikat reguleerivas alusmääruses sätestatud põhimõte. Oleme arvamusel, et 
Haagi sooduskohtlemine on vastuolus suhtelise stabiilsuse põhimõttega. 

Komisjoni avaldus 
Musterrai IX püügipiirkonnas 
Seoses 2015. aasta alguses musterrai kaaspüügikvoodi kehtestamisega VII ja VIII püügipiirkonnas võtsid asjaomaste kalavarude suhtes otsest 
majandamishuvi omavad liikmesriigid, sealhulgas Portugal ja Hispaania, kohustuse (10. märtsi 2015. aasta dokument 6936/15) viia ellu terve hulga 
olulisi majandamismeetmeid. Samast loogikast lähtuvalt ning kooskõlas kalanduse teadus-, tehnika- ja majanduskomitee 2015. aasta arvamusega leiab 
komisjon, et asjaomaseid meetmeid tuleks laiendada ka IX püügipiirkonnale, kus on kehtestatud kaaspüügikvoot. 

Nõukogu rakendusotsus (ÜVJP) 2016/78, 22. jaanuar 2016, millega rakendatakse otsust 
2010/413/ÜVJP, mis käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 16, 23.1.2016, lk 25–26 

5401/16 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2016/74, 22. jaanuar 2016, millega rakendatakse määrust (EL) 
nr 267/2012, milles käsitletakse Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 16, 23.1.2016, lk 6–7 

5402/16 
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28. jaanuaril 2016 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2016/119, 28. jaanuar 2016, millega muudetakse otsust 2011/72/ÜVJP teatavate 
isikute ja üksuste vastu suunatud piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Tuneesias 
ELT L 23, 29.1.2016, lk 65–76 

15460/15 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2016/111, 28. jaanuar 2016, millega rakendatakse määrust (EL) 
nr  101/2011, mis käsitleb teatavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
seoses olukorraga Tuneesias 
ELT L 23, 29.1.2016, lk 1–13 

15461/15 

 


